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Cap. 111. De Verbo Dei, Lib. IT. 15

¢ aberrauerint. Poteft etiam fieri, vt ex prauo affe@u, & odio in

Chriftumea le&io interdum iplis magis probata fic, quz mi-
nus Chriftianis fauebat.

Ceterim non tanti momenti {unt elufmodi errores, vtin

iis, quz ad fidem & bonos mores pettinent, Scriprura facre

i'ntegi‘_i't_as'd'éﬁderc_t_g_r_.P_lcrumqm: enim tota difcrepantia va-
riarum ledtionum in diGionibus quibufdam pofita eft, qua

fenfium aut parum, autnihil mutant. Errores autem ; quiex

additione pun&orumacciderunt , nihil omnino veritati ofs
ficiunt:paaGa enim exea dd .
tnt Iaque poflumus

lcgurc.

fivolumus punéta detrahere & aliter

CAPVT 111,

" Deeditione Chaldiica,

W'HA LDATCA lingua editifunt libri Tobiz & Tu.
% e dith; & ex parcelibri Efdra, & Danielis : Praterea
Disi tota Scriprura verus translacaeft paraphraftice ex
2 Hebrzo in Chaldazum, quam paraphrafim ipfi
Targumvocant. Et quidem Pentateuchum tranftulifle fer-
tur R.Aquila,qui Chaldaic Onkelus dicitur.Prophetas pri-
ores & pofteriorcs, id eff, Iofue,Iudices, & Regu libros; Irem
1aiam,Hieremiam, & ceteros Prophetas,R Ionatham Vzie-
lisfilivs : Plalmos, Iob, Ruth, Efther,& Salomonis opera,R.
lofeph ccecus.
Quz paraphraftice transtationes apud Hebrzos maona
untauctoritaris, & idcirco nobisetiam vtiles 5 VEEeX 1is caon-
umcamus Hebraos, Alioquiab Ecclefiano vique adeo ma-
gnifiune, DEqueex 11s argumentum firmum duci poteft. Si.
quidem (vt re@? ait Fran cifcus Ximenius Cardinalis prafa-
ttone Complutenfium Bibliorum ) Chaldaica paraphrafcs,
illa cXcepta quaeftin Pentatenchd, Iud aicis fabulis, & Thal-
mudiftarum pygis confperfz {unt.Idg; veriflimum effe expe-
rimento I'uq comprobabir, quicunq; Paraphrafim in Thre.
195,10 Cantica,in Iob,in Pfalmos,&in Prophetas omunes le.
gerevolueris,
Y "
Pm?ﬁzi:f;iir_jg faiz, vbi de Chrifi paffione apertifime
‘onatur, totum paraphrafis detorquet ad ca-

L2 lami.
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116 Cap.II1I. DeVeréo Dei. Lib. 11,

lamitates populi Iudzorum. In ea verd paraphrafi quaed
Cantica & Threnos paffim leguntur,libri Thalmudi,
tium templum; duo Mefliz; liberatio a caprivitateTi
Vefpafiani , minz aduerfus Chriftianos & Mahumetas
quos per Efau & Ifma¢él morefio fignificant. Deniquefd
lz permultz de lamératione Dei, de afcenfione Mofis int
lum,detabulislegis ex fapphiro throni diuini exciffis;ds
aliis rebus generis eiufdem. Sed neque paraphrafis Aquik

Pentateuchum omnino integra & incorrupta cenfends

Habet enim etiam illafuos errores , tametfi paucioresé

uiores,quam ccterz Ionatha & Iofephi paraphrafes hak

Ac vt ex libris fingulis aliquid exempli gratia props
mus. In Genefl cap. 4. VeL. 23. vbi textus Hebraus b
"RIN WD & concordat Greecus on avdpe amii
& Latinus, Quontam occids Girmm: Chaldza paraphraﬁil
dit negationem INAVOD N33 EJ? non occidi virum,¥e
erarivm fenfum reddic, Item cap.22. num.18. & ¢.26. 008
&ccap. 28, n. 14. textus Hebreus habet; Benedscentur 1)
6n [émines tuo omnes gentes terra : & concordat G
v 76 ardeuats o8, & Latinus, i femine_ tuo. & Ajpol
Paulusad Gal. 3. obferuari iubet promiffiones Abraa:fﬂ'li
& féminicius , neceflediGum , & feminibus quafiinm®
{ed quafiinvno, €9 fémini tuo, gui ¢57 Chriffss. Paraph
verd Chaldaicain hisomnibus locis reddidit numert®
titudinis,bcnediccntur.?iﬁ3 17""1:‘. propter filios tuoso®
Populi terra.

InExodo cap.12. num.4 4. vbilegimus, in textu H
gy ’.1..?_"73 Omnzs filius alienipens non comedet e5!
concordat Grecus,@ds aEMn}n,m};,& Latinus, Qmn# e
gena: Chaldza paraphrafis in odium ncoph}'tomm,ﬂﬂ:
NVERWERT DRYwn "2-92 Omnis filius Ifracl dcﬁrﬂ'?
Sicenim paflim Iudzieos appellant , quiad fidem Chr¥
nam reliGto Indai{fmo,conuertuncur.

In L::uit.cap.[o.n.é.& C.21.0,10.vbi textus chmusi]z:'-
AYABR YR OIVONN Caprra Veflranonraders fe4 b
##, & concordat Gracus & Latinus: Chaldza garafh-".
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Cuap.I111. DeVerbo Dei. Lib.11. iy
contratium reddidic Y718 1’\3}13‘:#"5’ non multiplicabitis
comam.

InNumerorum lib.cap.21. num.1g9.ponitur fabula de pu-
teo quem fingunt Hebrai defeédiffe cum filiis Ifra¢l ad tor-
rentes , & de torrentibus afcendiffe cum eis ad colles ; & de
collibus rurfus defcendiflc ad valles:& cap.28, num. 9. vbi te-
xtus Hebreus haber, Popalaes folses habitabir, hoc eft,cum a.
liis gentibus non mifcebitur; paraphrafis Chaldza more Iu-
daico reddidit , Ecce populus folus poflidebitfeculum ;id e-
nimilliexfpe@antvt {oli dominentur in orbe terrarum,

Deniquein Denter.cap.4.num.28. & cap.28. num.64.vbi
Scriptura Hebraica, Graca & Latinapradicit fore, vt He-
braiferuiant Diis alienis; quod etiam impletum nouimus
non femel fuiffe : Chaldaica paraphrafis deriuat hoc feelus i-

dololatriz ab Hebrxisad gentes. Vertitenim; Seruictis po-
pulisferuientibus idolis, Nunc pauca quzdam de Syriaca ¢
ditione addenda funt, :

CAPVT 1IV.
Deeditione Syriaca.

=42 E edirione Syriaca dicendafunt tria. Primvae,

A\ quidinterfitinter linguam Syriacam & Chaldai-
Y} cam. DE1nD &, quilibrifacri Synaca lingua fcri-
. Y ptihabeantur, Pos T REMo0,quanta fit huius edi-
tionis auctoritas.

Quod igiturad Pr1mMyM attinet, Syriaca lingua quafi
prolesquzdam eft Hebraica & Chaldaiczlinguz. Hebrai
fiquidem,qui vique ad captivitatem Babyloniéém Hebraica
fﬂll‘ﬂ:ﬂ,id eft, lingua fualoqui confuenerant, cim abdu@iefs
{entin Babylonem , coeperunt obliuifci linguam propriam
&addilcere alienam,id eft,Chaldaicam quia tamé€ non per.
fedte ¢4 pronuntiare poterant, & femperaliquid ex He-
braica retineban;factum eftyye lingua quadam tertia nafce
fetur, mixta ex Hebraica , & Chaldaica; atque eacft, quan
Pro vulgari, a¢ materna deinceps Hebrai habuerunt. Qua
quidem SyriacadiGaefta regione , vb1 maxime eius vius vi-
8¢t fiucHierofolymitana, 3 ciuitate przcipua Hebreorum
L3 quem-

GrZTe

| ;i?

!

i

E
H
::i-
i
B

|\

k




	Seite 115
	Seite 116
	Seite 117

